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Evening Service 515 nany

“And after the fire, a still, small voice.” (I'Kings 19)

You give meaning to our days, to our struggles and strivings. In
the stillness of the night and in the press of the crowd, Yours is
the voice within that brings joy and peace.

We do not ask for a life of ease, for happiness without alloy.
We ask only to be uncomplaining and unafraid. In our darkness
be our light, and in our loneliness help us discover the many
souls akin to our own. Give us strength to face life with
courage, to draw blessing even from its discords and conflicts.
Make us understand that life calls us not merely to’enjoy the
richness of the earth, but to exult in heights gained after the toil
of climbing.

Let our darkness be dispelled by Your love, that we may
rise above fear and failure, our steps sustained by faith.
You give meaning to our days; You are our support and our
trust. )

All rise

The Sh’ma and Its Blessings 112731 YW

AR TRK 1973

Praise the One to whom praise is due!

Y 07WY 77aRT 7 2
Ba-ruch Adonai ha-m'vo-rach I'o-lam va-ed!

Praised be the One to whom praise is due, now and for ever!
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WEEKDAY EVENING SERVICE
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Praised be our Eternal God, Ruler of the universe, whose word
brings on the evening, whose wisdom opens heaven’s gates,
whose understanding makes the ages pass and the seasons

alternate, and whose will controls the stars as they travel
through the skies.

You are Creator of day and night, rolling light away from
darkness, and darkness from light; You cause day to pass
and bring on the night; separating day from night; You
command the Hosts of Heaven! May the living and eternal
God rule us always, to the end of time! We praise You,
Eternal One, whose word makes evening fall.
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WEEKDAY EVENING SERVICE
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Unending is Your love for Your people, the House of Israel:
Torah and Mitzvot, laws and precepts have You taught us.

Therefore, O God, when we lie down and when we rise up, we
will meditate on Your laws and rejoice in Your Torah and
Mitzvot for ever.

Day and night we will reflect on them, for they are our
life and the length of our days. Then Your love shall
never depart from our hearts! We praise You, Eternal
One, who love Your people Israel.

LK

TR M wEhK M DX Yow
Sh'ma Yis-ra-eil:"Adonai Eh-lo-hei-nu, Adonai Eh-chad!

Hear, O Israel: the Eternal One is our God,
the Eternal God alone!

My 0929 IMabn T3 oW M2
Ba-ruch sheim k'vod mal-chu-toh I'o-lam va-ed!

Blessed is God’s glorious majesty for ever and ever!

All are seated
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WEEKDAY EVENING SERVICE

V'a-hav-ta et Adonai eh-lo-heh-cha b'chol I'va-v'cha u-v'chol naf-
sh’cha u-v'’chol m'o-deh-cha. V’ha-yu ha-d’va-rim ha-ei-leh a-sher
a-no-chi m'tza-v'’cha ha-yom al I'va-veh-cha. V'shi-nan-tam I'va-neh-
cha v'di-bar-ta bam b’shiv-t'cha b'vei-teh-cha u-v'lech-t'’cha va-deh-
rech u-v'shoch-b'cha u-v'’ku-meh-cha. U-k’shar-tam I'oht al ya-deh-
cha v'ha-yu I'toh-ta-foht bein ei-neh-cha; u-ch'tav-tam al m'zu-zoht
bei-teh-cha u-vi-sh'a-reh-cha.
You shall love the Eternal One, your God, with all your
heart, with all your mind, with all your being. Set these
words, which I command you this day, upon your heart.
Teach them faithfully to your children; speak of them in
your home and on your way, when you lie down and when
you rise up. Bind them as a sign upon your hand; let them
be a symbol before your eyes; inscribe them on the door-
posts of your house, and on your gates.

| DWTp DR YR Y2 TNR DY) M TvRY
DNK NRYIT WK DITOR MM 7K oK
:oTIR I MK OIOK? DY Ny DTIYn yIRn
L'ma-an tiz-k'ru va-a-si-tem et kol mitz-vo-tai, vi-h'yi-tem k'doh-
shim lei-lo-hei-chem. A-ni Adonai eh-lo-hei-chem a-sher ho-tzei-ti
et-chem mei-eh-retz mitz-ra-yim li-h'yoht la-chem lei-lo-him. A-ni
Adonai eh-lo-hei-chem.

Be mindful of all My Mitzvot, and do them: so shall you
consecrate yourselves to your God. I am your Eternal God
who led you out of Egypt to be your God; I am your
Eternal God.

REDEMPTION ‘ TR
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All this we hold to be true and sure; You alone are our God;
there is none else, and we are Israel Your people.

You are our Sovereign: You deliver us from the hand of
3 oppressors, and save us from the fist of tyrants,

You do wonders without number,
marvels that pass our understanding.

You give us our life; by Your help we survive
all who seek our destruction.

You did wonders for us in the land of Egypt,
miracles and marvels in the land of Pharaoh,

You led Your people Israel out,
forever to serve You in freedom.

When Your children witnessed Your power, they extolled You
and gave You thanks; willingly they enthroned You; and, full of
~ joy, Moses, Miriam, and all Israel sang this song:
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WEEKDAY EVENING SERVICE

Mi cha-mo-cha ba-ei-lim, Adonai? Mi ka-mo-cha, neh-dar ba-ko-
desh, no-ra t'hi-loht, o-sei feh-leh?

Mal-chu-t'cha ra-u va-neh-cha, bo-kei-a yam lif-nei Mo-sheh: zeh
ei-li! a-nu v'am-ru: Adonai yim-loch I'o-lam va-ed.

V'neh-eh-mar: Ki fa-da Adonai et Ya-a-kov, u-g'a-lo mi-yad cha-zak
mi-meh-nu. Ba-ruch a-ta Adonai, ga-al Yis-ra-eil.

Who is like You, Eternal One, among the gods that are worshipped?
Who is like You, majestic in holiness, awesome in splendor, doing
wonders?

In their escape from the sea, Your children saw Your sove‘feign might
displayed. “This is my God!” they cried. “The Eternal will reign
for ever and ever!”

And it has been said: The Eternal One delivered Jacob, and redeemed
us from the hand of one stronger than ourselves. We praise You,
Eternal One, Redeemer of Israel.

DIVINE PROVIDENCE | jhimbnli/fy]
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Grant that we may lie down in peace, Eternal God, and raise us
up, O Sovereign, to life renewed. Spread over us the shelter of

Your peace; guide us with Your good counsel; and for Your
name’s sake, be our Help.

Shield us from hatred and plague; keep us from war and
famine and anguish; subdue our inclination to evil. O God,
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WEEKDAY EVENING SERVICE

our Guardian and Helper, our gracious and merciful Ruler,
give us refuge in the shadow of Your wings. O guard our
coming and our going, that now and always we have life
and peace.

We praise You, Eternal One, the Guardian of Israel.
All rise

READER’S KADDISH v ¥n
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Yit-ga-dal v'yit-ka-dash sh'mei ra-ba b’al-ma di-v'ra chir-u-tei,
v'yam-lich mal-chu-tei b'cha-yei-chon u-v'yo-mei-chon u-v'cha-yei
d’chol beit Yis-ra-eil, ba-a-ga-la u-viz-man ka-riv, viim'ru: A-mein.
Y’hei sh'mei ra-ba m'va-rach I'a-lam u-l'al-mei al-ma-ya.
Yit-ba-rach v'yish-ta-bach V'yit-pa-ar, v'yit-ro-mam, v'yit-na-sei, v'yit-
ha-dar, v'yit-a-leh, v'yit-ha-lal sh'mei d'’kud’sha, b'rich hu, I'ei-la min
kol bir-cha-ta v'shi-ra-ta, tush-b’cha-ta v'neh-cheh-ma-ta da-a-mi-
ran b'al-ma, v'im'ru: A-mein.
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WEEKDAY EVENING SERVICE

Let the glory of God be extolled, and God's great name be hallowed in -
the world whose creation God willed. May God rule in our own day, in
our own lives, and in the life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God's great name be blessed for ever and ever.

Beyond all the praises, songs, and adorations that we can utter is the
Holy One, the Blessed One, whom yet we glorify, honour, and exalt.
And let us say: Amen.

The Prayer 29N

SRR TR D ,I0an "nek TN

Adonai, open my lips, that my mouth may declare Your glory.

GOD OF ALL GENERATIONS DWTARY MR
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BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD;
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WEEKDAY EVENING SERVICE

Baruch ata Adonai, Eloheinu velohei avoteinu viimoteinu:

Elohei Avraham, Elohei Yitzchak, velohei Ya'akov, Elohei

Sarah, Elohei Rivkah, Elohei Rachel, velohei Le’ah; ha’eil

hagadol, hagibor v’hanora, Eil elyon. Gomeil chasadim tovim, v’konei
hakol, v’zocheir chasdei avot vimahot, umeivi g’'ulah

livnei vineihem I'ma’an sh’mo b’ahavah.

BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD:
Zochreinu I'chayim, melech chafeitz bachayim, v'’chotveinu b’seifer
hachayim, I’'ma’ancha Elohim chayim.

.

Melech ozeir umoshi’a umagein.
Baruch ata Adonai, magein Avraham v’ezrat Sarah.

Praised be our God, the God of our fathers and our mothers: God
of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob; God of Sarah, God
of Rebekah, God of Rachel and God of Leah; great, mighty, and
awesome God, God supreme.

Ruler of all the living, Your ways are ways of love. You remember
the faithfulness of our ancestors, and in love bring redemption to
their children’s children for the sake of Your name.

BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD:
Remember us unto life, Sovereign who delights in life, and inscribe us in
. the Book of Life, that Your will may prevail, O God of life.

You are our Sovereign and our Help, our Redeemer and our
Shield. We praise You, Eternal One, Shield of Abraham,
/Protector of Sarah.

23
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BETWEEN RQSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD:
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Ata gibor I'olam Adonai, m'chayei meitim ata, rav I'hoshi'a.
M'chalkeil chayim b'chesed, m'chayei meitim b'rachamim rabim.
Someich noflim, v'rofei cholim, umatir asurim,

um'kayeim emunato lisheinei afar. Mi chamocha ba'al g'vurot,

umi domeh lach, melech meimit um'chayei umatsmiyach y'shu'ah?

BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD:
Mi chamocha Eil harachamim, zocheir y'tsurav
. I'chayim b'rachamim?

V'ne'eman ata I'hachayot meitim. Baruch ata Adonai, m'chayei hameitim.

Eternal is Your might, O God; all life is Your gift;
great is Your power to save!

With love You sustain the living, with great compassion give life
to all. Youlsend help to the falling and healing to the sick; You
bring freedom to the captive and keep faith with those who sleep
in the dust.

Who is like You, Mighty One? Who is Your equal, Author of life
and death, Source of Salvation?

24




WEEKDAY EVENING SERVICE

BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD:

Who is like You, Source of mercy?
In compassion You sustain the life of Your children.

We praise You, Eternal God, the Source of life.

THE HOLINESS OF GOD Dwn nW'I'TP
T9p Y5 D23 DA WAy el W oK
YR DN N K e

*BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR CONCLUDE:
WP 71T .7 K g

You are holy, Your name is holy, and those who strive to be holy
declare Your glory day by day.

*We praise You, Eternal One, the holy God.

*BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR CONCLUDE:

We praise You, Eternal One: You rule in holiness.

All are seated

(The Intermediate Benedictions, through
page 30, may be recit/ed silently.)

WISDOM g h !
ARNRD [T TP VRKY TA7M Ny oY 10 K
YT 107 K 92 93m fra Ly

BY YOUR GRACE we have the power to gain knowledge and to
learn wisdom. Favor us with knowledge, wisdom, and insight,
for You are their Source.

We praise You, Eternal dne, gracious Giver of knowledge.

25



WEEKDAY EVENING SERVICE

REPENTANCE 1wn
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HELP us, our Creator, to return to Your Teaching; draw us near,
our Sovereign, to Your service; and bring us back into Your
presence in perfect repentance.

We praise You, Eternal One, who delight in repentance.

FORGIVENESS nn'bo
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FORGIVE us, our Creator, when we sin; pardon us, our
Sovereign, when we transgress; for You are eager to forgive.

We praise You, Eternal One, gracious and quick to forgive.

REDEMPTION IR
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Look UPON OUR AFFLICTION and help us in our need; O mighty
Redeemer, redeem us speedily for Your name’s sake.

We praise You, Eternal One, Redeemer of Israel.

HEALTH T1RKID7

XD MY TV MY RS 7 1KY
DT RSN K 3 armionhh mbw

26




N

WEEKDAY EVENING SERVICE

COMPASSIONATE SOURCE OF HEALING, heal us, and we shall be
healed; save us, and we shall be saved; grant us a perfect
healing for all our infirmities.

(A personal prayer for one who is ill may be added here.)

We praise You, Eternal One, Healer of the sick.

ABUNDANCE D'WiT N3
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BLESS THIS YEAR for us, Eternal God: may its produce bring us

well-being. Bestow Your blessing on the earth that all Your chil-
dren may share its abundance in peace.

We praise You, Eternal One, for You bless earth’s seasons from
year to year.

FREEDOM nnmn
\
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SOUND THE GREAT SHOFAR to proclaim freedom, raise high the
banner of liberation for the oppressed, and let the song of liberty
be heard in the four corners of the earth.

We praise You, Eternal One, Redeemer of the oppressed.

27
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WEEKDAY EVENING SERVICE

JUSTICE LEwN
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BESTOW YOUR SPIRIT upon the rulers of all lands; guide them,

that they may govern justly. Then shall love and compassion be
enthroned among us.

We praise You, Eternal One, the Sovereign God who loves
righteousness and justice.

ON EVIL mywan by

oY A2 K DVIRT) PN TRCSY nywy)
2R3 A2 AMSYR PR WA Ty P

NPT 7 AR 02 TY) D7WY

YW Ve

LET THE REIGN OF EVIL afflict us no more. May every errant heart
find its way back to You. O help us to shatter the dominion of

arrogance, to raise up a better world, where virtue will ennoble
the life of Your children.

We praise You, Eternal One, whose will it is that evil vanish
from the earth.

THE RIGHTEOUS DIy Sy
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WEEKDAY EVENING SERVICE

FOR THE RIGHTEOUS AND FAITHFUL of all humankind, for all who
join themselves to our people, for all who put their trust in You,
and for all honest men and women, we ask Your favor, Eternal
God. Grant that we may always be numbered among them.

We praise You, Eternal One, Staff and Support of the righteous.

JERUSALEM 05w 1
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LET YOUR PRESENCE be manifest in Jerusalem, Your city.

Establish peace in her gates and quietness in the hearts of all
who dwell there. Let Your Torah go forth from Zion, Your word

from Jerusalem.

We praise You, Eternal One, Builder of Jerusalem.

DELIVERANCE e
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LET THE PLANT OF RIGHTEOUSNESS blo\ssom and flourish, and let

the light of deliverance shine forth according to Your word: we
await Your deliverance all the day.

We praise You, Eternal One, who will cause the light of deliver-
ance to dawn for all the world.
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WEEKDAY EVENING SERVICE

PRAYER moan ymw
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HEAR OUR VOICE, ETERNAL GoD; have compassion upon us, and

accept our prayer with favor and mercy, for You are a God who
hears prayer and supplication.

We praise You, Eternal One, who hearkens to prayer.

L
WORSHIP TTay
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Be gracious, Eternal God, to Your people Israel, and receive our

prayers with love. O may our worship always be acceptable to
You.

Fill us with the knowledge that You are near to all who
seek You in truth. Let our eyes behold Your presence in our
midst and in the midst of our people in Zion. We praise
You, Eternal One, whose presence gives life to Zion and all
Israel.

ON ROSH CHODESH AND CHOL HAMO-EID :
T3 K2 ARy arninK) wmax oK WYX
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WEEKDAY EVENING SERVICE

Our God, God of our fathers and our mothers, be mindful of
Your people Israel on this

* first day of the new month, ST U WK
* day of Pesach, ST NI a0
* day of Sukkot, ST 2RI ane

AR 12909 13 TR v
JRK 1727 12 NP
— JOK .07 12 2y

and renew in us love and compassion, goodness, life, and peace.
This day remember us for well-being. Amen.

This day bless us with Your nearness. Amen.

This day help us to lead a full life. Amen.

THANKSGIVING XTI

HXY WEOK M KIT TAKY 77 AWK DTN
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BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD:
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WEEKDAY EVENING SERVICE

We gratefully acknowledge that You are our God and the
God of our people, the God of all the generations. You are
the Rock of our life, the Power that shields us in every age.
We thank You and sing Your praises: for our lives, which
are in Your hand; for our souls, which are in Your keeping,
Jfor the signs of Your presence we encounter every day; and
Jor Your wondrous gifts at all times, morning, noon, and
night. You are Goodness: Your mercies never end; You are
Compassion: Your love will never fail. You have always
been our hOpe

For all these thmgs O Sovereign God, let Your name be for ever
exalted and blessed.

BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR ADD:

May all who are loyal to Your covenant
be inscribed for a good life.

O God our Redeemer and Helper, let all who live affirm You
and praise Your name in truth. Eternal God, whose nature is
Goodness, we give You thanks and praise.

ON CHANUKAH ADD:

DWWRT 531 N S pien Sy ooes by
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WEEKDAY EVENING SERVICE
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We give thanks for the redeeming wonders and the mighty deeds
by which at this season our people was saved in days of old.

In the days of the Hasmoneans, a tyrant rose up against our an-
cestors, determined to make them forget Your Torah, and to turn
them away from obedience to Your will. But You were at their
side in time of trouble. You gave them strength to struggle and
to triumph, that they might serve You in freedom.

Through the power of Your spirit the weak defeated the strong,
the few prevalled over the many, and the righteous were tri-
umphant. Then Your children returned to Your house, to purify
the sanctuary and to kindle its lights. And they dedicated these
days to give thanks and praise to Your great name.

ON PURIM ADD:
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We give thanks for the redeeming wonders and the mighty deeds by
which, at this season, our people was saved in days of old.

In the days of Esther and Mprdechai, the wicked Haman arose in
Persia, plotting the destruction of all the Jews. He planned to destroy
them in a single day, the thirteenth of Adar, and to permit the
plunder of their possessions.

But through Your great mercy his plan was thwarted, his scheme
frustrated. We therefore thank and praise You, O great and gracious
God!
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WEEKDAY EVENING SERVICE

PEACE oY nona
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*BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR CONCLUDE:
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O Sovereign Source of peace, let Israel Your people know

enduring peace, for it is good in Your sight to bless Israel
continually with Your peace.

* We praise You, Eternal One: You bless Israel with peace.

*BETWEEN ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR CONCLUDE:

Inscribe us in the Book of life, blessing, and peace. We
praise You, Eternal One, the Source of peace.

SILENT PRAYER
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O God, keep my tongue from evil and my lips from deceit. Help
me to be silent in the face of derision, humble in the presence of
all. Open my heart to Your Torah, and I will hasten to do Your

Mitzvot. Save me with Your power; in time of trouble be my
answer, that those who love You may rejoice.
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WEEKDAY EVENING SERVICE

\
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May the words of my mouth, and the meditations of my heart,
be acceptable to You, O God, my Rock and my Redeemer.
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O-seh sha-lom bim-ro-mav, hu ya-a-seh sha-lom a-lei-nu v'al kol
Yis-ra-eil, v'im-ru: A-mein.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all Israel, and all the world.

Aleinu is on page 41
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AT A HOUSE OF MOURNING

A MEDITATION

When we are dead, and people weep for us and
grieve, let it be because we touched their lives with
beauty and simplicity. Let it not be said that life was
good to us, but, rather, that we were good to life.
—Jacob Philip Rudin

Days are scrolls; write on them what you want to be
remembered. '

—Bachya ibn Pakuda
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At a House of Mourning

e are assembled with our friends in the shadow that has
fallen on their home. We raise our voices together in
prayer to the Source of life, asking for comfort and strength.
s

We need light when gloom darkens our home; to whom shall we
look, if not to the Creator of light? We need fortitude and
courage when pain and loss assail us; where shall we find them,
if not in the thought of the One who preserves all that is good
from destruction?

Who among us has not passed through trials and bereavements?
Some bear fresh wounds in their hearts, and therefore feel more
keenly the kinship of sorrow; Others, whose days of mourning
are more remote, still recall the comfort that sympathy brought
to their sorrowing hearts.

All things pass; all that lives must die. All that we prize is but
lent to us, and the time comes when we must surrender it. We
are travellers on the same road that leads to the same end.

MEDITATION

As in the world around us, so too in human life:
darkness is followed by light, and sorrow by consola-
tion. Life and death are twins; grief and hope walk hand
in hand. Although we cannot know what lies beyond the
body’s. death, we put our trust in the undying Spirit that
calls us into life and abides to all eternity.

> ®
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AT A HOUSE OF MOURNING

Eternal God of the spirits of all flesh, You are close to the hearts
of the sorrowing, to strengthen and console them with the
warmth of Your love, and with the assurance that the human
spirit is enduring and indestructible. Even as we pray for perfect
peace for those whose lives have ended, so do we ask You to
give comfort and courage to the living.

May the knowledge of Your nearness be our strength, O God,
for You are with us at all times: in joy and sorrow, in light and
darkness, in life and death.
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O God, Healer of the broken-hearted and Binder of their
wounds, grant consolation to those who mourn. Give them
strength and courage in the time of their grief, and restore
to them a sense of life’s goodness.

Fill them with reverence and love, that they may serve You
with a whole heart, and let them soon know peace. Amen.

Psalm 23
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AT A HOUSE OF MOURNING
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A Song of David.

Eternal One, You are my shepherd, I shall not want. You
make me lie down in green pastures, You lead me beside
still waters. You restore my soul; You guide me in paths of
righteousness for Your name’s sake. Even when I walk
through the valley of the shadow of death, I will fear no
evil, for You are with me; with rod and staff You comfort
me. You prepare a table before me in the presence of my
enemies; You have anointed my head with oil; my cup is
overflowing. Surely, goodness and mercy shall follow me
all the days of my life, and I shall dwell in Your house for

ever.
¢ %
At this hour, especially, the blessed presence of family and

friends brings us comfort and strength. It says to us: “Be sure
that love, the spring of life, abides.”

May all who mourn take heart, as they remember the goodness
they have given and received. And when the days of their
mourning are ended, may the memory of their loved ones come

to be a benediction.
5o mom K 3
Ba-ruch a-ta Adonai, m'cha-yei ha-kol.

Praised be the Eternal Source of life.

o

All rise
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AT A HOUSE OF MOURNING
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God full of compassion, You dwell in the heights and in the
depths: grant perfect rest under the wings of Your Presence to...
our loved one who has entered eternity. Let her/him find refuge
for ever in the shadow of Your wings, and let her/his soul be

bound up in the bond of eternal life; for You, the Everlasting

God, are her/his inheritance. May she/he rest in peace, and let us
say: Amen. ‘
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Aleinu 15y

All rise
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A-lei-nu I'sha-bei-ach la-a-don ha-kol, la-teit g'du-la I'yo-tzeir b'rei-
shit, sheh-lo a-sa-nu k'go-yei ha-a-ra-tzot, v'lo sa-ma-nu k'mish-
p'choht ha-a-da-ma; sheh-lo sam chel-kei-nu ka-hem, v'go-ra-lei-nu
k'chol ha-mo-nam.

Va-a-nach-nu kor-im u-mish-ta-cha-vim u-mo-dim lif-nei meh-lech
mal-chei ha-m'la-chim, ha-ka-dosh ba-ruch hu.

°We praise the One who gave us life. In our rejoicing You are
God; You are God in our grief. In anguish and deliverance alike,
we praise; in darkness and light we affirm our faith. Therefore
we bow our heads in reverence before the Eternal God of life,
the Holy One, the Blessed One.

Eternal God, we face the morrow with hope made stronger by
the vision of Your deliverance, a world where poverty and war
are banished, where injustice and hate are gone.
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ALEINU

Teach us more and more to respond to the pain of others, to
heed Your call for justice, to pursue the blessing of peace. And
grant us wisdom and strength, O God, that we may bring nearer
the day when all the world shall be one.

On that day the age-old hope shall come true. On that day,
O God, You shall be One and Your name shall be One.

Y2370y 7% M e K
"X MEA MK T T AT ol
V'neh-eh-mar: “V'ha-ya Adonai I'meh-lech al kol ha-a-retz;
ba-yom ha-hu yi-h’'yeh Adonai eh-chad, u-sh'mo eh-chad!”

And it has been said: “The Eternal God shall rule over all
the earth; On that day You shall be One and Your name
shall be One.”
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Before the Kaddish

WHEN CHERISHED TIES are broken, and the chain of love is
shattered, only trust and the strength of faith can lighten
the heaviness of the heart. At times, the pain of separation
seems more than we can bear; but love and understanding can
help us pass through the darkness toward the light.

Out of affliction the Psalmist learned the law of God. And in
truth, grief is a great teacher, when it sends us back to serve and
bless the living. We learn how to counsel and comfort those
who, like ourselves, are bowed with sorrow. We learn when to
keep silence in their presence, and when a word will assure
them of our love and concern.

Thus, even when they are gone, the departed are with us, mov-
ing us to live as, in their higher moments, they themselves
wished to live. We remember them now; they live in our hearts;
they are an abiding blessing.

Mourmer’s Kaddish DN WP
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Yit-ga-dal v'yit-ka-dash sh'mei ra-ba b'al-ma di-v'ra chir-u-tei,
v'yam-lich mal-chu-tei b'cha-yei-chon u-v'yo-mei-chon u-v'cha-yei
d'chol beit Yis-ra-eil, ba-a-ga-la u-viz-man ka-riv, v'im-ru: A-mein.

XmYy mHy5 ohyh 7an K30 MY Kim

Y'hei sh'mei ra-ba m'va-rach I'a-lam u-l'al-mei al-ma-ya.
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MOURNER'’S KADDISH
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Yit-ba-rach v'yish-ta-bach V'yit-pa-ar, Vv'yit-ro-mam, v'yit-na-sei,
V'yit-ha-dar, v'yit-a-leh, v'yit-ha-lal sh’mei d’kud'sha, b'rich hu,
RIVAMN XQOAWR KOTW KN2127527 0 Ky
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L'ei-la min kol bir-cha-ta v'shi-ra-ta, tush-b’cha-ta v'neh-cheh-ma-ta
da-a-mi-ran b'al-ma, v'im-ru: A-mein.
9270w why oM KMwT K37 KLY Kip
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Y'hei sh'la-ma ra-ba min sh’ma-ya v’cﬁa-yim, a-lei-nu v'al kol
Yis-ra-eil, v'im-ru: A-mein.
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O-seh sha-lom bim-ro-mav, hu ya-a-seh sha-lom a-lei-nu v'al kol
Yis-ra-eil, v'iim-ru: A-mein.

Let the glory of God be extolled, and God’s great name be hallowed in the
world whose creation God willed. May God rule in our own day, in our
own lives, and in the life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed for ever and ever.

Beyond all the praises, songs, and adorations that we can utter is the Holy
One, the Blessed One, whom yet we glorify, honor, and exalt. And let us
say: Amen.

For us and for all Israel, may the blessing of peace and the promise of life
come true, and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens, let peace
descend on us, on all Israel, and all the world, and let us say: Amen.

¢
May the Source of peace send peace to all who mourn, and com-

fort to all who are bereaved. Amen.
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